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警告： 

¿Qué debo hacer si uno de los auriculares no emite ningún 
sonido? 

En primer lugar, asegúrate de que ambos auriculares están 
encendidos. 
Si ambos auriculares están encendidos, el problema se debe 
a que los dos auriculares no están emparejados. 

 

Toque 

Música 
Clic: reproducir/pausar 
Doble clic: L→canción anterior, R→canción siguiente 
Tres clics: L→Disminuir volumen, R→Añadir volumen 

Cuatro clics: asistente de voz 
Pulsación larga: encendido/apagado 

Teléfono 
Clic: Responder/colgar 
Pulsación larga: Rechazar llamada 

           

Touch 

 chargé 

* connexion automatique. 

Que dois-je faire si l'un des écouteurs ne produit aucun son ? 

           

Touch 

 chargé 

 
* connexion automatique. 

Que dois-je faire si l'un des écouteurs ne produit aucun son ? 
 

  
- Tout d'abord, vérifiez que les deux écouteurs sont alimentés. Double-clic : L→Morceau précédent, R→Morceau suivant. - Tout d'abord, vérifiez que les deux écouteurs sont alimentés. Double-clic : L→Morceau précédent, R→Morceau suivant. 
Si les deux écouteurs sont alimentés, le problème est dû au 
fait que les deux écouteurs ne sont pas appariés. 
Supprimez d'abord le nom d'appairage sur le téléphone. 
Ensuite, insérez simplement les deux oreillettes dans l'étui 

 
Quatre clics : Assistant vocal 

 
 

Si les deux écouteurs sont alimentés, le problème est dû au 
fait que les deux écouteurs ne sont pas appariés. 
Supprimez d'abord le nom d'appairage sur le téléphone. 
Ensuite, insérez simplement les deux oreillettes dans l'étui 

 
Quatre clics : Assistant vocal 

 

Téléphone 

 

-A continuación, introduce ambos auriculares en el estuche de 
carga y sácalos; ambos auriculares se emparejarán 

长按2秒：开/关 降噪(ANC+ENC)和通透模式 
estará apagado). 

-Luego haz clic en el nombre del dispositivo para conectarlo 
al teléfono. 

automáticamente entre sí con éxito (un lado de los auriculares Notas importantes 
parpadeará con luces rojas y azules, mientras que el otro lado 1. Calidad de sonido: como a cada persona le gusta una calidad 

de sonido diferente, puedes ajustar la calidad de sonido en el 
software de música 
2. Batería: los auriculares acaban de llegar en un estado débil , 

automatiquement appariées l'une à l'autre avec succès 
(un côté des oreillettes fera clignoter des lumières rouges 
et bleues, tandis que l'autre côté sera éteint). 

-Cliquez ensuite sur le nom de l'appareil pour vous connecter 
au téléphone. 

de chargement, puis retirez-les ; les deux oreillettes seront 
 

de chargement, puis retirez-les ; les deux oreillettes seront 
 

说明书 
   

  
          

por lo que el tiempo de reproducción será más corto, por favor , 
cuando la energía se agota, el compartimiento de los auriculares Lampe de casque 

 

 importantes 
 

 
de musique 

 

automatiquement appariées l'une à l'autre avec succès 
(un côté des oreillettes fera clignoter des lumières rouges 
et bleues, tandis que l'autre côté sera éteint). 

-Cliquez ensuite sur le nom de l'appareil pour vous connecter 
au téléphone. 

 

y los auriculares completamente cargados Clignotant : allumé 
Ne clignote pas : éteint ou appareil déjà connecté 
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de musique 

 
 

 

Open the lid of the charging case 
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Open the lid of the charging case Was soll ich tun, wenn einer der Ohrstöpsel keinen Ton abgibt? 
Klick: Abspielen/Pause 

 

 

 

 
otherwise it will burn out the charging case! 

Stellen Sie zunächst sicher, dass beide Ohrhörer mit Strom 
versorgt werden. 
Wenn beide Ohrhörer Strom haben, liegt es daran, dass die 
beiden Kopfhörer nicht gekoppelt sind. 

Löschen Sie zunächst den Pairing-Namen auf dem Telefon. 
-Legen Sie dann beide Ohrhörer in die Ladeschale und nehmen 

Sie sie heraus. Beide Ohrhörer werden dann automatisch 
erfolgreich miteinander gekoppelt (eine Seite der Ohrhörer 
blinkt rot und blau, die andere Seite ist aus). 

-Klicken Sie dann auf den Gerätenamen, um eine Verbindung 
mit dem Telefon herzustellen. 

ANC function 
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Cosa devo fare se uno degli auricolari non emette alcun suono? 
Innanzitutto assicuratevi che entrambi gli auricolari siano 
alimentati. 
Se entrambi gli auricolari sono alimentati, il problema è 
dovuto al mancato accoppiamento di due cuffie. 
Cancellare innanzitutto il nome dell'accoppiamento sul 

telefono. 
-Quindi è sufficiente inserire entrambi gli auricolari nella 
custodia di ricarica e poi estrarli; entrambi gli auricolari 
verranno automaticamente accoppiati tra loro con successo 
(un lato degli auricolari lampeggia con luci rosse e blu, 
mentre l'altro lato è spento). 
-Cliccare quindi sul nome del dispositivo per connettersi 

al telefono. 

  
  

       

      
             
      

         
        

Toccare 

Musica 
Fare clic su: riproduzione/pausa 
Doppio clic: L→Canzone precedente, R→Canzone successiva 
Tre clic: L→ Riduci volume, R→Aggiungi volume 
Quattro clic: assistente vocale 

   

Telefono 
Fare clic: rispondere/agganciare 
Premere a lungo: rifiutare la chiamata 

 importanti 
Qualità del suono: poiché a ciascuno piace una 

qualità del suono diversa, è possibile regolare la 
qualità del suono nel software musicale. 

Batteria: le cuffie sono appena arrivate in uno 
stato di debolezza, quindi il tempo di riproduzione 
sarà più breve, si prega di consumare il potere, 
il vano cuffie e le cuffie completamente cariche 
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FCC Statement 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

•Reorient or relocate the receiving antenna. 

•Increase the separation between the equipment and receiver. 

•Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

•Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer could void your authority to operate this equipment. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
RF Exposure Information 
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.  
The device can be used in portable exposure condition, compliance with exposure requirements. 


